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Braşovu, 26 Noemvre v. 1890.
In  teatralu naţionalii maghiară 

din Cluşiu s’a petrecuta V ineri 
sera o scena furtuntfsă, care ne 
arată din nou, câtă de m iserabile 
suntă a4î raporturile sociale dintre 
Români şi M aghiari. In  sera aceea 
adecă s’a representatu acolo fai- 

m- mosa piesă jidovesca „Nunta din 
V ă len i“ , în care, precum scimă, 
este batjocuri ta în modulă celu 
mai neruşinata întrega societate 
română de peste munţi.

Spectatorii rom âni din Cluşiu, 
câţi erau presenţî, şî-au arătată 
nemulţumirea şi disgustulu loră 
faţa cu representarea acestei piese 
tendenţiose prin iluerăturî şi stri
găte de desaprobare.

In  casă când raporturile sociale 
dintre M aghiari şi Rom âni ar ii 
mai suportabile, spectatorii unguri, 
decă şi nu au aprobată, ară ii tre
buită celă puţină se respecteze 
acea manifestaţiune a concetăţe- 
niloră loră români, mai alesă după 
ce se sciea şi în Cluşiu, că „Nunta 
din V ă len i“ a fostă condamnată 
de opiniunea publică română de 
dincolo, ca şi de cea de dinctfce, ca
o scriere literară in fectă şi ten- 
denţiosă.

D in  nenorocire înse raportu
rile dintre U nguri şi Rom âni de
vină pe c)i ce m erge mai rele şi 
astfelă s’a întâmplată şi V ineri 
sera contrariul^. Publicu lă m a
ghiară din teatru nu numai că n ’a 
respectată manifestaţi unea de de
saprobare a spectatori loră români, 
ci a devenită chiar agresivă, auc(in- 
du-se esclamaţiunî duşmăn6se în 
contra Rom âniloru şi strigăte după 
poliţia. A cesta  a şi arestată trei 
tineri români, cari după ce fură 
maltrataţi, numai în (Jiua următ6re 
au fostă eliberaţi.

M ai multă înse. Duşmănia şo- 
vinistă merse pănă a se face pen
tru vecii veciloră ridiculă prin 
aceea, că fo ile  m aghiare Cluşiene,

în frunte cu vestitulu M oldovan  
G ergely, se încdrdă din resputeri 
spre a dovedi, că „Nunta din 
V ă len i“ este o piesă cu totulă ne- 
vătem ătore şi că Rom ânii Clu- 
şienî, cari au fiuerat’o, suntă ig 
noranţi şi nematuri.

Cu aceeaşi cutezanţă ridiculă 
pretindă şoviniştii dela fo ile  clu
şiene, că poporulă română arde- 
lénu n'are nici cea mai m ică causă 
de a fi nemulţăm ită cu ocârmuirea 
unguréscá. căci stările de ac}i nu 
suntă nicidecum vătăm ătâre pen
tru elu şi că aceia, cari le critică 
şi le condamnă, făcendu-le oposi- 
ţiune, nu suntă decâtă nisce ag i
tatori păcătoşi şi fără de consci- 
inţă, cari umblă sé restórne statulă 
cu fundulă în susă.

D e câte-orî se tracteză de-o ces- 
i tiune, care atinge unü sentimentő 
ală Rom âniloră într’o privin ţă séu 
în alta, de atâtea-orî fo ile  şovi- 
niste ungurescî din Cluşiu, pe lângă 
brutalitatea ce-o destăşurălovindă 
în tr’ensulă în modă pătimaşă, se 
facă ridicule pretincjendă, că opi- 
niunea publică románéscá trebue 
se se îndrepteze după capulă şi 
m intea loră. Şi case nu esisten icî
o índoiéla, că aşa trebue se fiă şi 
nu altfelu, îm pingă înainte câte unu 
pionu renegată de ală loră, â la 
M oldovan G ergely, care respunde 
apoi ca ună oraculă la tóté între
bările şi se în ţelege totdéuna după 
dorinţa loru.

Aşa şi în casulă de faţă fo ile  
din Cluşiu punendu-se • în oposi- 
ţiune cu în trega opiniune publică 
română dela T isa  pănă la Dunăre, 
pretindă, că piesa, contra căreia 
au demonstrată Rom ânii cluşieni, 
nu numai că nu este vătăm ăt0re 
pentru societatea română de din
colo de munţi, dér ar trebui noi 
Rom ânii sé adresămu chiar mul- 
ţăm iri direcţiunei teatrului din 
Cluşiu pentr-ucă a stăruită aşa de 
multă sé aducă la cunoscinţa lumei

kulturegyletiste din acelu oraşu o 
astfelu de piesă „rom ánéscá.“

Şi ca sé delăture ori-ce îndo- 
iélá despre „adeveru l“ afirmaţiunei 
loră, aceleaşi fo i ne 4 i°ü : „N u  
credeţi?  în trebaţi numai pe M o l
dovan Grergely!“

Răzim ate pe „autorităţi* de 
aceste „savante“ mai multă de
câtă problem atice, fo ile  maghiare 
din Cluşiu îşi perm ită a face ca- 
ricaturele cele mai estravagante şi 
vătemăt<5re în contulă opiniunei 
publice române,,

Şi care este resultatulu ? 
î lă  vedem ă şi-lă simte ac|í şi so

cietatea m aghiară din Cluşiu.
Este uşoră a sădi vra jbă şi a rés- 

pândi ura, dér greu a face sé dis
pară ârăşi. Pressa şovinistă este 
fórte  bărbată în a sădi acéstá 
vrajba şi ură între M aghiari şi 
Rom âni. V a i de ea înse când va 
sosi momentulă ca sé trebue sé 
dea séma de lucrarea ei herostra- 
tică  de a 4 î !

,Imta din Văleni“ în teatralii din Cluşiu.

Cluşiu, 6 Dec. 1890. 
Domnule Redactorii! De două ciil© 

răspântiile Cluşiului suntă pline cu a6şe, 
a cărora conţinută e următorula: „Piesa 
nouă, „Nunta din Văleni“ , dramă în 4 
acte din sînulă societăţii române, scrisă 
de Ludovic Ganghofer şi Marc Brociner 
tradusă de Emil Kiirthy. Scena se pe
trece în România, timpulă de faţă.“

Etă cu ce vină arangiatorii teatru
lui din Cluşiu a distrage societatea ma
ghiară şi română de aici. Foile maghiare 
din Cluşiu deja cu câteva <Ş.il© mai îna- 
nainte începuseră a face reclame peste 
reclame în favorulă piesei, pregătindă 
publiculă, ca să se presinte câtă mai nu- 
mărosă pentru de arîdeşi a aplauda ab
surdităţile şi persiflagele jidaniloră Gang
hofer şi Brociner, scrise în contulă so
cietăţii înalte din România. Ba ce e 
mai multă, cu tote că bine sciau domnii 
dela „Edelyi Hirado“ , că piesa a fostă pri-

mită pretutindenea, unde numai se află 
sufletă de română, ou cea mai mare in- 
dignaţiune, totuşi spre aţiţarea şi mai 
mare a spiriteloră, în numérulü său din
4 Decemvre între scirile 4ü0i 8ub ru
brica de „A  Văleni nász“ întorcend adevă- 
rulă într’untl modă neruşinată, etă ce scrie: 
„mâne se va da pentru prima dată în 
teatrulă nostru „Nunta din Văleni“ dramă 
frcrncesă (!) interesantă. Eri am fostă 
amintită, că în Sibiiu câţi*va copilandrii 
vaiahl necopţi la minte, au demonstratü 
contra ei. Amă înţelesă, că şi aici au de 
gândă să facă asemenea. Sperámü însă, 
că tinerimea română de aici se va feri 
aşi da unü atestată publică de nematu- 
ritatea sa — la ce nici n’are causă(??). Căci 
doră „Nunta din Văleni“ este fătulă pă
mântului înrudită francesă“.

Cu reclame de aceste tendenţiose 
vreau domnii dela „Edélyi Híradó“, să 
amăgescă inimele tinerimei române, cu 
falsificări de adevără voră să-i câştige 
pentru faimósa piesă teatrală din vorbă, 
cum este afirmarea, că piesă e dramă 
francesă şi productulă pământului fran- 
cesă ? H e i! D-loră dela „Erdélyi Hiradó“ 
nu-i productă francesă, ci jidovescă, nici 
n’a fostă scrisă franţusesce, ci în limba 
germană şi nu cu intenţiunl bune, ci ou 
intenţiunî de „geschâft“ , cum facă şi 
patrioţii perciunaţi aici la noi.

Dér ce să mai dicemü? Reclamele 
tendenţiose şi-au şi avută efectulă. Ti
nerimea română erl în 5 Decemvre séra 
s’a presentată în numără mare în tea
trulă naţionala ungurescă de aici. Intru 
adevérü încă nu era 7 ore şi sala tea
trului era îndesuită de publică, stalulă, 
logele, galeriile, tote erau pline de spec
tatori. Precisă la 7 óre, musica începe. 
Publiculă maghiar aştâptă ou nerăbdare 
ca să-şi petrécá vă4ându caricaturile şi gri
masele, ou cari actorii maghiari s’au obici
nuiţii a presenta icónele din vieţa ro- 
mánéscá. Cortina se ridica, dér ce să 
ve4l: în locü de aplause şi „eljen-urlw, 
de-odată din tóté părţile se audă flueră- 
turl teribile şi strigări: josăcu ea! „ez 
a magyar lovagiasság“ ? (ăsta e cavale- 
rismulă maghiară ?) O agitaţiune gene-

FQILETQNULtJ „GAZ. TBANS.“__

Amoralii artistului.
„O, tu ideală! o, tu frumseţă su

blimă ! aci stai înaintea mea şi eu ad
miră roşele obrajiloră, strălucirea ar- 
4ătore a ochiloră tăi frumoşi, surisulG, 
ce pe neaşteptate se furişeză câte-odată 
pe buzele tale purpurii; o, cine ar pute 
ore să te imiteze pe tine corectă! Şi 
totuşi te adoră pe tine, debile tablou; cu 
mine eşti în nopţile fără somnă, cu 
mine în 4orii dimineţei şi în amurgul serei; 
cu mine eşti în totă minutulfi. Am făcută 
totă ce numai se putea aştepta dela arta 
mea, şi decă în minutulă acesta ar tre
bui să moră, aşi lăsa lumei acestă ta
blou imperfecţii, care a fostă primulă 
şi ultimulă visă ală amorului meu din 
viâţă.“

Astfelă vorbia tinărulă Lodovico, 
ficsându-şl privirea asupra unui tablou 
încă nu de totă gata, şi vocea lui tre* 
murăt6re, şi pasionată accelera pulsaţiunea 
inimei unei fetiţe, care nu departe de 
elă era ocupată cu alegerea şi ameste
cata văpseleloră.

Lodovico, adâncită în lucrulă său,
în unele mominte da sboră liberă fan»

tasiei sale, ori era, ori nu era de faţă 
tinăra fetiţă, pe care fiindcă locuia în 
casa tatălui ei, s’a dedată a-o vedé, şi 
reounosoinţa sa faţă de ea şl-o mani
festa prin câte ună surisă amicală ori 
prin câteva cuvinte plăoute. De astă-dată 
încă se credea singură şi stândă lângă 
stavila sa, vorbea cu tonă înaltă, ca şi 
cum nu ar fi avută a se teme de pré
sén ţa nimănui. Nu peste multă însă se 
scula dela stavilă şi vă4ândă fetiţa 4ise: 

„Am lucrată destulă, aşa-i Eliso? 
Mâna-mi e obosită, mergă să mă pre- 
umblu pe ţermurulă rîului Arno, ca să 
mă recreeză puţină, numai să-mi spălă 
manile de vápsélá!“

— „Bine“ , răspunse fetiţa într’ună tonii 
graţiosă şi fără să se misce dela loculă 
său. Abia a păşită însă Lodovico în cea
laltă odaiă, şi pe faţa fetiţei íncepú să 
se observe o mare schimbare; ochii ei 
mari şi negri vărsau schintei, buzele-i 
purpurii tremurau, respiraţiunea îi de
veni mai vehementă. Ea se repe4i la 
stavilă, pe care era aşe4ată tabloulă aco
perită, însă înainte de ce s’ar fi atinsü 
de elő, se opri şi privi spre uşă, ca şi cum 
s’ar fi temută nu cumva să se re’ntorcă 
pictorulă; mai făcu ună pasă şi ér s’a

oprită, în fine se re’ntórse şipunându-şl 
mâuila pe frunte îşi 4iae:

„Nu cutezü, n’am atâta tăriă sufle- 
tâscă; decă acela nu ar fi tabloulü m^), 
după cum îmi plăcea a crede în unele 
momente, când ochii mei se întelniau 
cu ochii lui ar4ătorI, o! atunci... atunci 
aşi fi fórte nefericită ! Şi décá cuvintele 
de mai ’nainte ară fi fostă adresate al
teia V !... Dér décá trăsurile mele au fostă, 
cari l’au însufleţiţi! atâtă de multă, atunci 
cum voiu mai puté eu óre să-mi reiau 
indiferentismulă pentru timpula când 
0răşl îlă voiu revedé!... Nu ! Nu mă voiu 
uita la eltt, ori câtă de mare ar fi ispita!“

ţ)icândă acestea, ea s’a re’ntorsă cu 
paşi lini la loculă său, adâncindu-se în 
cugete dureróse. De-odată au4i bătândă 
la uşă şi numai decâtă întrâ ună mări- 
nară sdravănă şi cu unü esterioră plăcută.

„Bertoldo!“ 4ise fetiţa, „pentru-ce mă 
persecuţi? pentru-ce mă urmăresc! în tot lo- 
culü şi la totă pasulă ? N ’am răspuns eu óre 
destulă de hotărîtă la declararea amo
rului d-tale?“

„Eliso! “ răspunse mărinarulă cu 
seriositate, „tata d-tale nu consideră ca 
hotărîtor răspunsul, ce ml-ai dat, şi nici eu

nu-lă potă considera astfelă, căci te iu- 
bescă prea multă şi suntă gata a muri 
peutru domniata. Mă dore când văda, 
că pe când alţii suntă cu voiă bună, se 
preumblă pe strade, ori pe ţermurulă 
rîului Arno; pe când alţii îşi petrecă şi 
jocă; pe atunci d-ta îţi petreci timpula 
suspinândă în odaia unuipictoră palidă. 
Elă umblă să’ţl câştige amorulă numai 
ca să te facă nefericită, căci Lodovico 
nu-i omula acela, care să ia de soţiă 
pe fiica unui omă săraoă, precum e ta- 
tălă d-tale“ .

La aceste cuvinte Elisa simţia, cum 
sângele i-se închiăga în vine; ea stetea 
ca înmărmurită. Lodovico, care chiar 
când se rostiră ultimele cuvinte intra, 
a înţelesă pe deplina situaţiunea şi stătu 
uimită, ca şi cum n’ar fi voită să credă 
au4ului său; la aausa îndreptată contra 
lui, simţi însă, că obrazulă îi roşesce; 
suspina odată şi apoi pronunţa câte-va 
cuvinte suri4ândă pe jumătate, cuvintele 
lui însă au fostă hotărîtore asupra sorţii 
fetiţei.

Suntă anumite cuvinte, cari dâca 
au străbătută odată în adânculă inimei, 
nu este putere pămentescă, care să le 
potă smulge. Astfelă au fostă cuvintele
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rală, actorii suntă în confusiă, cortina 
cade. Publiculü maghiară îi reohiamă, 
cortina se ridică din nou, dér atuncî se 
audă fluerăturî şi huiduiri şi mai mari. 
Se audü voci din publică: „sé vină po
liţia, afară cu puturoşii de Valahi“ ! — 
Abia după o jumătate de 6ră între ve- 
nindü poliţia s’au liniştită spiritele şi 
actorii au putută să-şi continue joculă, 
căci la semnalulă dată de căpitanulă 
oraşului totă poliţia a fostă alarmată, 
ocupândă tóté unghiurile teatrului, ca şi 
când amü fi fostă în stare de asediu.

Demonstraţiunea astfelă a încetată, 
mulţ* dintre Români au părăsită teatrulă 
de bună voiă, câţiva au fostă daţi afară 
cu puterea, ér alţii au ascultată în li
nişte decurgerea piesei, care după pă
rerea ori şi cărui omă, cu câtă de puţină 
gustă estetică, nu e nici dramă, nic 
comediă, neavândă cerinţele nict uneia. 
Intréga lucrare este ună adevărată gu- 
noiu literară ; una însă are şi aceea este 
intenţiunea ascunsă de a defăima socie
tatea din România înaintea străiniloră. 
Căci în totă piesa nu-i vorbă de altceva, 
decâtă, că toţi boierii dimpreună ou pro- 
ourorulă să amorisézá într’o ţigancă, 
care-i perfidă, dér totuşi nepătată! Beţiă 
în drépta, beţiă în stânga. Represen- 
tanţii ţăraniloră români suntă nisce omeni 
pociţi, flenduroşi şi numai cu înfăţişare 
românescă nu.

Etă pentru-ce societatea română din 
Cluşiu şî-a esprimată disgustulă şi in- 
dignaţiunea sa îndată dela începută. Di
recţiunea teatrului din Cluşiu trebuia să 
scie, că piesa acestoră Jidani a fost hui
duită în tóté părţile; trebuia să scie, că 
critica română s’a esprimată în modă 
categorică contra ei şi că deputatulă ro
mână Negoescu a interpelată pe minis- 
trulă de esterne din Bucurescî, ca să in
tervină contra presentărei unoră ast-felă 
de piese, cari cu intenţiune suntă făcute 
pentru înegrirea Româniloră înaintea 
lumei străine. Direcţiunea trebuia să 
scie, că în Cluşiu — acestă insulă într’o 
mare românescă — esistă tinerime şi so
cietate românâscă, pe care o póte vă
tăma şi indigna presentarea astoră felă 
de mânjiturl literare, făcute în contulă 
fraţiloră loră români: de dincolo de 
Carpaţl. Ei bine ! Nu s’a ogoiată, dér a 
şi păţit’o. Domnii scriitori dela Cluşiu 
nu vréu să ţină semă de tóté aceste, ci 
numai să-şi potă satisface poftei şi plă
cerii de a vedé pe Români — cu cari 
ară trebui să tră0scă în concordiă — 
înegriţl şi batjocuriţî, traducă şi dau 
locă în repertoriulu teatrului loră pie- 
seloră ca „Nunta din Văleni* a lui Gang- 
hofer et Brociner şi „Szép Iliána“ a lui 
Moldován Gergely,

Apoi ce e mai multă, omenii décá 
îşi arată disgustulă şi indignaţiunea loră

faţă de astfel îl de lucruri, poliţia cu 
sbirii ei ii înhaţă şi maltrateză cum a 
făcută şi acuma cu trei tineri români, 
cari între baionete au fostă arestaţi şi 
deţinuţi, deşi s’au legitimată şi abia la 
întrepunerea valorosului română d-lă adv 
Alexiu Popu au fost puşi pe picioră li
beră. Astădi mai mulţi tineri români au 
fostă citaţi din partea căpitanatului oră- 
şenescă la orele 3 d. a. „ad audiendum 
verbum“.

Resultatulă vi’lă vomă raporta.
„Adeveru lii“ .

I D X 3 S T
Cestiunea Luxenburgului.

O telegramă, ce a primit*o din Roma 
^iarulă „Tagblatt“ din Viena, asigură,! 
că între puterile din tripla alianţă şi 
Anglia, au fostă schimbate note diplo
matice relativă la Luxenburg.

De altă parte 4i&rele germane se 
bucură asupra separării Luxenburgului . 
de Ţerile de josă, ca şi când s’ar pre
găti încorporaţiunea marelui ducată la 
imperiulă germană.

Contrară acestoră svonurl este însă 
sciută, că situaţia Luxenburgului a fostă 
regulată într’o conferenţă internaţională 
şi că prin urmare ea nu ar pute fi mo
dificată, de câtă totă numai de aceleaşi 
puteri, cari au determinată şi fixată 
acestă stare a lucruriloră.

Din Serbia.

Apropiata desbatere în Scupcină a 
noului proiecta de lege asupra p r e s s e i, 
precum se anunţă din capitala Serbiei, 
va da ocasiune oposiţiunei liberale de a 
încerca primulă asaltă în contra posi- 
ţiei întărite a guvernului. Noua lege asu
pra pressei, care are de scopu a pune 
capătă prea marei libertăţi a ei, este pri
vită de câtră oposiţiune ca reacţionară. 
Chiar în tabăra radicală se crede, că se 
va întâmpina oposiţiune, căreia a încer- 
oată a-i da espresiune, deputatulă radi
cală Raşa NinicI, cu ocasiunea desbate- 
riloru asupra răspunsului la mesagiu. 
Desbaterea asupra nouei legi contra 
pressei, se crede, că a fostă amânată 
pănă acum numai din causa împrejură- 
riloră de mai susă. Cu tote acestea se 
admite cu siguranţă, că guvernulă va ave 
majoritatea trebuinciosă pentru trecerea 
acestei legi, deorece elă a declarată ca
tegorică în timpulă discuţiei din clubulă 
radicală, că în acestă cestiune nu voesce 
a ceda nici decum.

SCiKilJJ ţilLKL
întâmpinare. Directorulü fóiei nóstre, 

d-lă A. Mureşianu, a primită eri în 6 
Decemvre n. şi dela Românii din Parisă 
o întâmpinare telegrafică de următorulă 
cuprinsă:

„ Ve felicitămu, pentru că luptăndu şi 
suferindü arătaţi Româniloră de peste munţi 
calea mântuirei.

Alexandrescu, Anghelescu, C. An- 
ghelovici, Antonescu, Antonescu Victoră, 
Bacaloglu, Brătianu, C. I. Brătianu, D. 
D. Brătianu, S. D. Brătianu, V. I. Bros- 
cărescu, Burileanu, Cantacuzenă, Can- 
temiră, Ciolacă, Constantinescu, Costină, 
Costinescu, Danielă, Dimitriade Petre, 
Dimitrescu, Demetriu, Dimitrescu Titu, 
Dimitrescu, Gâlcă, Garoflidu, Geblescu, 
Radula, Geblescu, Giuvara, Hermeziu, 
Hurmuzescu, Ianculescu, Iliescu, Irimeseu, 
Miculescu, Mihăilescu, Mircea Nanu, Nanu 
Ioană, Naumescu, Nicolau, Nieolau, Noica, 
Obreja, Poreanu, Ofceteleşanu Ionă, Paină, 
Paulescu, Pleşoianu, Popescu, Popă, 
Sachellariu şi Miouescu, Statescu, Stoia- 
novici, Sfcoicescu, Tabacoviol, Teoharie 
Ursianu, Vasiliu, Maria Valcanescu, Za- 
harof, Zamfirescu, Zlotescu“ .

Mulţumimă căldurosă Româniloră 
din Parisă pentru acestă nobilă dovadă 
de simpatiă!

** *
t  Simeonü Mangiuca, unuia dintre 

fruntaşii noştri români, care mai multă 
timpă a fostă funcţionară, ér în urmă 
advocată în Oraviţa, a răposată acolo 
la 4 Decemvre n. c. în etate de 59 de 
ani. Pentru frumósele lui cunoscinţe, „A- 
cademia Română“ din Bucurescî l’a 
distinsă în sesiunea sa din acestă ană, 
numindu lă membru Onorară ală său. Pe 
răposatulă îlă deplânge soţia sa Ana 
născ. M iletici; fiicele : Elena mărit. 
Mehes şi Cornelia Mangiuca, fratele său 
Moise, comercianta ; nepoţii: Dr. I. Man
giuca, medică, şi Dr. Al. Mangiuca, cand. 
de advocată, şi alte numărose rudenii şi 
amici.

** #
Unü insemnatü documentü istoticü.

Cetimă în „Româuulă“ : D-lă Nic.Densu- 
şianu, cunoscutulă nostru scriitoră istorică, 
a dată peste ună însemnată documentă, 
în care se vorbesce de ună Ferrustană, 
Română din Oradea-mare, care a luată 
parte la cruciate conducendă la luptele 
pentru mormentulă sfântă o íntrégá óste 
de Romául din Ardeală, ca mare duce 
şi ală oştirei unguresci. Acestă Ferrustană 
(Stană celă de ferö) a fostă chiar cava- 
leră Ioaniţianft. Elă a plecată la mor- 
mântulă sfântă, probabilă pe timpulă 
lui Andreas II, şi a rămasă acolo şi 
după re’ntórcerea în patriă a acestui 
rege. Documentulă portă data dela 1246 
şi ne arată în elă, că lui Ferrustană i- 
se înapoescă moşiile părintesc! din Ora
dea după-ce se întorsese şi elă mai nainte 
dela mormântulă sfântă.

** *
Careii-mari ori Sătmarulu? In repre-

sentanţa comitatensă din Careii-mari s’a 
pusă la desbatere rescriptulă ministrului 
de interne şi adresa representanţei asu
pra cestiunei strămutării reşedinţei eo- 
mitatense dela Cărei la Sătmară. Repre-

sentanţii au primită proiectulă de adresă 
la rescriptulă ministrului, cu 255 contra 
67 voturi. Astfelă representanţa a decisă 
cu majoritate absolută strămutarea reşe
dinţei comitatului dela Careii-mari la Sât- 
marii. Adresa representauţei cere spri
jinului ministrului şi propune vexarea 
edificiului comitatensă, pentru ca din 
banii dobândiţi să se zidescă ună edi
ficiu în Sătmară. Spre scesfcă scopă s’au 
mai colectata deja 10.000 fl.

** *
„Remaghiarisarea unui satü valahisatü.“

Sub titlulă acesta publică „Egyetértés“ 
o uotiţă din Aiudăîn care se dice, că 
„la maghiarisarea învecinatei comune va- 
lache se lucreză cu mari prospecte. Co
muna Aiudulă de susă propriamente 
nioi nu e valahă, ci e o comună maghiară 
valachisată şi aouma pentru remaghiari- 
sarea ei se ostenesce în deosebi prima- 
rulă oraşului Aiudă. Ii stă întru ajutoră 
spre acestă scopă cassa de păstrare din 
Aiudă,]care mai e sprijinită şi de „Emke“ 
(Kulturegylet) cu depuneri permanente 
de 10.000 Ü.“ — Nu mai sciu şoviniştii 
cum să şi motiveze nebunele uneltiri de 
maghiarisare. Şi povestea cu satele va- 
lahisate, cari trebuescă remaghiarisate, 
a începută a se învechi acuma. Şi s’a 
slăbită acum şi puterea de născocire a 
şoviniştiloră. Stă rău cu ei!

** *
Serviciulü poşteloril în Austria. Se

scrie din Viena, că cu începutulă lunei 
lui Decemvre a. c. o importantă îmbu
nătăţire s’a introdusă în serviciulă pos- 
teloră din totă Austria. Plătindă 5 fl. 
lunară, fiă-care póte să facă a i-se a- 
dresa scrisorile sale la gara oraşului séu 
a comunei, unde locuesce,'şi dela acéstá 
gară va puté redica scrisorile sosite la 
adresa sa fără amânare după sosirea 
trenului.

*
* *

Flotila română la Constantinopolü. La
22 Noemvre încrucişatorul română „Eli- 
sabeta“ ancora în Bosforă. D-lă Mitilineu, 
ministrulă României la Conscantinopolă 
se folosi de acésta ocasiune pentru a pre- 
senta Sultanului atâtă pe comandan- 
tulă corăbiei colonelulă Urseanu, câtă şi 
pe ceilalţi oficeri ai corăbiei. Majestatea 
sa Sultanulă se întreţinu în modulă celă 
mai cordială cu oficerii români, şi îşi 
esprimâ satisfacţiunea de a pute vede 
pavilionulă statului vecină în apele Bos
forului. Sultanulă permise în acelaşi timpă 
libera trecere şi întorcere prin Dardanele 
şi declara colonelului Urseanu, că a dată or
dină ministrului marinei şi vice-admiralu- 
lui portului, a le fi oficeriloră români, pe 
timpulă petrecerei loră la Constantino- 
polă, întru tóté în ajutoră. Majestatea 
Sa îşi luâ apoi rămasă bună dela toţi 
oficerii corăbiei strîngendu-i fiecăruia în

lui Lodovico, cari au străbătută inima 
Elisei.

Pictorulă era omă frumosă, nu prea 
compactă, ba de multele studii se părea 
debilitată; ochii negri, dér melancolici, 
buzele de cele mai multe ori încleştate, 
dér décá în inspiraţiunea sa da de vre- 
ună obiectă plăcută, care avea să fiă 
eternisată prin penelulă său, atunci pe 
buzele lui se ivea ună surisă caracte
ristică şi din ochii lui sufletesc! se revărsa 
o flacără sântă.

„Că eu aşi fi cu totulă altfelă de 
omă, decâtă ca să iau do soţiă o Elisă“ , 
4ise elă prin4ândă mâna fetiţei, „acésta 
nu provine din sumeţiă, pentru-că frum- 
seţa şi inima ta nobilă © démná de iu
bire ; dér privirea mea este aţintită asupra 
unei alte ţerl. Décá însă cuvintele, ori 
doră înfăţişarea mea au născuta în tine 
speranţe, cari nu se pota realisa, atunci 
mă iertă,, oăcl nimică nu am făcută din 
răutate şi credă, că în conversările mele 
cu tine am rămasă tot-déuna între mar- 
ginele bunei-cuviinţe“ .

— „Aşa-i, domnulă meu!“ răspunse 
Elisa confusă şi întristată, „d-ta nici
odată nu ai vorbită cu mine într’ună 
ţ.onă ca Bertoldo“ . . .

Apoi se întorse artistulă cătră Ber
toldo şi-i dise: „Crede-mă, că presupu
nerea d-tale e neîntemeiată; étá, pri- 
mesce promisiunea mea, că voiu lucra 
tabloulă Elisei pe séma d-tale îndată 
ce-ţi va fi soţiă“ .

ţ)icândă acestea a părăsită casa. 
La rugarea Elisei, Bertoldo încă s’a de
părtată.

Indată-ce rămase singură, cădu în 
genunchi, şi faţa, scăldată în lacrimile 
durerei, şi-o ascunse în mâni. „Aşa-dâră 
aţi sburată, voi visurile mele!“ esclamâ 
nenorocita. „O ! ce sunt eu óre acum! 
Ce putere ascunsă m’a îndemnată pe 
mine, ca să cuteză a iubi pe Lodovico?! 
Eu l’am iubită, nu cum aş! fi aşteptată 
ca şi elă să mă iubéscá, o nu! l’am iubită 
cum filomela iubesce aurora, cum flórea 
iubesce sórele; cu iubire curată, ca ruga 
oelui umilită înaintea altarului: aşa am 
iubită eu pe Lodovico. Ce mai ínsémná 
pentru mine a trăi după o aşa groznică 
descoperire! .. O, Bertoldo, nici-odată 
nu potă să fiu a ta ! Nu, nici chiar pen
tru voia tatălui meu, care crede oă trebue, 
să te înavuţescl în serviţiulă unui domnă 
aşa de marinimosă cum este lordulă Al- 
tingford, în ală căruia serviţiu te afli tu!“

După acestea unu gândă îi trecu 
prin minte : „celă puţină acum“, dise sus- 
pinândO, „te voiu pute privi pe tine, o! 
tablou înfiorătoră“ , şi apropiindu-se de 
stavilă, dete la o parte vălulă, ce aco- 
peria tabloulu.

Vădu o faţă, ai cărei ochi promi
teau am oră ; buze purpurii şi pără negru 
buclată. In aceşti ochi se esprima ceva 
atâtă de originală, vitală şi demanda- 
toră, încâtă Elisa făcu ună pasă îndă- 
rătă pătrunsă de vederea rivalei sale pu
ternice.

„Cine eşti tu, o fericită femelă?! 
Cine eşti tu, care ai dobândita pe acela, 
pentru care bucurosă aşi fi jertfită totă 
ce aveamă pe acestă pămentă? !u ţ)icândă 
acestea, ea contempla întristată asupra 
tabloului, care îu cele din urmă începu 
a i-se părea, că totuşi nu representă o 
figură tocmai aşa de frumosă, după cum 
i-s’a părută la prima vedere.

Obosită de plânsă, şedea pe ună 
scaună; pleopele obosite cu încetulă ’i 
se închiseră, ca şi cum le-ar fi cuprinsă 
ună somnă lină. De-odată însă auc|i ună 
tonă plăcută şi o mână uşoră, atingendu i 
umărulă, îi alunga chipurile fantasiei. 
Se ridica şi vădu înaintea sa o fiinţă, a

cărei apariţiune splendidă ar fi răpită pe 
ori ce femeiă; i-se păru, ca stă înaintea 
ei originalulă picturei lui Lodovico, 
mantaua ei de catifea albastră era arun
cată a lene peste vestmântulă de mătasă 
de colóre rosa.

„Sântă fecioră, ce dorescl?“ striga Elisa 
înspăimântată şi nesciutóre de sine.

Rîsulă tuturora celoră de faţă o deş
tepta îngrabă şi când, confusă şi ru
şinată, se ridica, vădu înaintea sa şi pe 
tatălă străinei, pe lordulă Altingford, 
împreună cu ună tînără nobilă englesă, 
pe care-lă numiau lord Seyton. Obser
vările măgulitore ale acestuia în privinţa 
impresiei, ce lady Altingford o produse 
prin frumseţa ei asupra Elisei, acesta le 
primi cu ună surisă.

Mica societate arăta causa venirei 
ei aci. Lady Clara adecă făcuse o pre
umblare pe valurile fluviului Arno în 
luntrea lui Bertoldo ; când îusă luntrea 
se depărta dela ţărmură, ea scăpa în 
apă o cruce preţiosă de diamantă. Ber
toldo fără întârcliare a sărită în apă după 
ea, dér lovindu-se în vâslă, îşi perdu 
puterile şi era aprópe să se înece, când 
de-odată îi sări într’ajutoră ună străină, 
care-lă scóse la ţărmură. Acestă străină
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indü toţi de cela mai mare doliu, ’i di- 
oemü ou inima frântă de durere:

Fiă-i ţărîna uş0ră şi memoria bine
cuvântată ! Petru Popovicî.

De pe valea Crasnei, Nov. 1890.

Stimate D-le Redactoră! Şovinis
mul a maghiara, precum se vede, nu are 
margini; acela îneepânda de susa dela 
înalta oblăduire, pănă la cea mai mică 
unéltá a administraţiunei a erupta ca o 
bolă epidemică, nisuindă a năbuşi tota 
simţulO naţionala în acei paclnicl cetă
ţeni ai patriei comune, oarl nu au „feri- 
oirea“ a fi născuţi din viţa lui Árpád, 
séu nu vora a se amalgamisa cu aceea, 
tractându-i ca pe nisce fii vitregi şi nu
mai toleraţi „usque ad bene placitum

Publicula cetitora şi în genere po- 
porula româna din „fericita“ nóstrá pa- 
triă a avuta destule ocasiunl a se con
vinge, 4 câta de mare este „dragostea* 
elementului domnitora faţă cu tota ce 
este româna. Pentru ilustrare fiă-mî per
misa să mai adaugă şi eu doué esemple:

Preotula româna gr. cat. din Recea, 
d-la Clemente Popa, pe la începutulă 
lunei Novembre se presentâ în unele 
afaceri oficióse în cancelaria comunală 
din Recea; acolo a véduta presentân- 
du-se una poporana româna din Recea, 
care voia să plătescă notarului 8 cr. 
pentru tăbliţa, pe care se află însem
nată numărulă casei, şi ceru să i-se dea 
chitanţă; voinicosulă notară cercuală 
Szikszai Dani aude din altă odaiă do
rinţa ţăranului şi, în dragostea cea mare 
cătră tota ce este româna, între înjură
turi şi sbierăturl cocişescl „a Krisztuso
dat piszkos oláha“ etc. năvălesce asupra 
lui şi cu forţa voesce să’lă arunce afară 
din caucelariă, îtidrumându-la să se ducă 
la Bucurescî, deórece aici nu este Daco- 
Româniă. Românulă cunoscându-şl ne
vinovăţia, ’i observa notarului, că nu 
a greşită nimică, dér Szikszai nu se în
destula cu atâta, ci chiămâ într’ajutoră 
pe judele-primară şi aşa ambii împin- 
gându’lă de spate îlă huiduiră afară. 
Preotula locala, d-la Clemente Popă, 
se’nţelege, n’a întâr(|iata a spune cele 
ce trebuiau de spusă d-lui notară pen
tru acéstá faptă brutală şi necualifica- 
bilă.

Să trecă acum la ală doilea esem- 
plu. D-lă notară Szikszai Dani în com- 
paniă cu judele comunală din Recea, Vi
rág József, fostă în timpă de vr’o 30 de 
ani notară în Recea şi Varşolţă, sub 
pretestű, că voescă a satisface „datorinţei, 
ce o au faţă cu şc0lau, se pună şi în 20 
Noemvre, sărbătorea S. Archangell Mi- 
hailă şi Gavriila, diminâţa pe timpulă ser
viciului divină visiteză şcola română confes. 
din Recea. Seóla, fiindă 4* de sărbătore,

o aflară gólá şi nu sciu, din maliţiă că
tră acelă institută română, séu din ne- 
sciinţă, mânjescă eelă protocolü de vi- 
sitaţiuue şcolară cu observaţiunea: „egy 
tanköteles sincs jelen, a tanitó távol, az 
iskola pedig fütetlen“ ; nici că se índes- 
tulescă cu atâta, ci pe cale convină cu 
d-na preotesă şi învăţătorăsă română, cari 
veniau dela s. biserică, d-lă notară vo- 
indă a-şl documenta lipsa de cultură spi
rituală, în locă de salutare, începe a 
împroşca cu vorbe: că ce-i de nu se 
ţine prelegere în şc0la română şi că în- 
văţătorulă, care tot-odată este şi cantoră, 
să-şi ţină adjunctă pentru cele canto- 
rale, ér elă să ţină prelegere. D-napreo- 
tésá, uimită de acéstá obrăsniciă, ’i răs
punde laconică, că: „în de sărbă
tore n’a fostă şi nici nu va fi prelegere 
îu şcolă.“

După eşirea dela serviciulă divină, 
preotulă looală informându-se de cele 
întâmplate, ca directoră ala şcolei, numai 
decâta se duse la casa comunală şi ceru 
dela d. notară să spună, cum şi pe ce basă 
îşi permite a conturba sărbătorile nóstre 
prin asemenea volnicii ? Răspunsulă a 
fostă o dovadă eclatantă, că numai ca- 
priţiulă şi volnicia a fostă, care a data 
îndemnă d-lui notară şi judelui comunalii 
la călcarea legei prin o astfelă de faptă 
nesocotită.

Nu aşa însă, d-le Szikszai! déoá d-tale 
nu-ţi convine respectarea sărbătoriloră 
române aprobate şi sancţionate prin le
gile patriei, cercă-ţl aplicaţiune în alte 
părţi, unde să nu mănânci pita pângă
rită prin desconsiderarea şi încălcarea 
acestora sărbători, ér d-ta, d-le Virág* 
care ai încărunţită purtâudă ofioiulă 
notarială, în locă să-ţi areţi inima rea 
cătră şcola română din Recea, susţinută 
cu atâtea jertfe din partea acelui po- 
poră, care în ună lunga şiră de anlte-a 
susţinută şi pe D-ta cu sudórea feţei sale, 
ai face cu multă mai bine, décá punând 
la o parte răutatea te-ai pocăi baremi 
acum la bătrâneţe. De altmintrelea în- 
zadară suntă tóté uneltirile acestora des- 
poţl contra şcolei române confesionale 
din Recea, deórece atâtă preotulă, câtă 
şi învăţătorulă, ca nisce sentinele deş
tepte stau la postulă loră.

* Circeanu.

DIVERSE.
Producţiunea de petroleu a pămân

tului. Profesorula C. Engler calculeză 
producţiunea pe anulă 1889 de petroleu 
a întregului globă, la 48,697,000 barele1) 
Din suma de mai susă s’ar veni asupra 
Uniunei Americei de Nordă 27.346,000 
barele, asupra Rusiei (cu deosebire Baku)

’J Barelü =  butoiu ce conţine netto 150 
kilograme petroleu.

parte mâna. Totă în acea 4* Sultanulă 
deoorâ pe comandantula, cum şi pe toţi 
oficerii corăbiei. — Acestă afabilă pri
mire este multa comentată în cercurile 
diplomatice.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Beba vechiă, 4 Decemvre 1890.

f  Eleonora Blaga născ. Mureşianu.
Sâmbătă în 17/29 Decemvre la 7 ore 
dimin0ţa a încetată din vi0ţă stimata şi 
iubita nostră preotésâ Æ eon ora  JSlaga 
născ. Mureşianu, fiica bardului şi ferici
tului nostru poetă Andreiu Mureşianu, 
şi soţia preotului nostru Demetriu Blaga. 
Prin môrtea dânsei ama perdută o fe- 
meiă vrednică, pe care o deplânge cu 
durere întregă poporulă din Beba.

Răposata era înzestrată cu cele mai 
frumôse însuşiri sufletesc!. Ea ne-a 
părăsită în florea vieţii, abia căsătorită 
de 3 ani de clil©? lăsândă în urma sa doi 
copii mici.

Inima ni-se sfâşie de durere, când 
trebue să amintimă, că răposata în Dom- 
nulă era unica mângăere a neconsolatei 
«ale mame, care rămase de atâţia ani 
în văduviă de neuitatulă şi fericitulă ei 
soţă ; aoum, în ĉ ilelo bătrâneţeloră sale, 
se vede lipsită de cea din urmă a sa 
racjă de speranţă. De-odată cu ea îşi 
perdù odorulă inimei sale şi adâncă în- 
tristatulă său soţă, rămănândă cu doi 
orfani, unulă de 2 ani şi o fiică abea de 
,câte-va <Şil©.

Neconsolabila famaliă a perdută o 
bună mamă, o scumpă şi duiôsâ fiică, o 
neuitată şi iubită soţiă, ér comuna a 
perdută o stimată şi blândă preotésâ. Ex- 
presiunea mea este mărginită, fiind-că 
nu am destule cuvinte prin cari aşi puté 
caractérisa pe neuitata nostră preotésâ.

Rămăşiţele sale pământesc! s’au îmor- 
mântată Duminecă, la 18 (30) Noemvre, 
în cimiterulă din comuna ndstră Beba 
veche p<=> lângă cea mai mare solemni
tate. Serviţiulă funebrală a fostă oficiată 
de bătrânulă nostru preota Andreiu Vă- 
cărescu, care prin o cuvântare pătrun- 
4ătore storseşir6ie de lacreml din ochii 
publicului aucjitoră.

Cântările au fostă esecutate de bravii 
noştri cântăreţi, în numără de 20 de 
inşi, instruaţl de învăţătorulă nostru Ioa- 
chima Munteană, care cu destoinicia şi 
tonulă său frumosă soiù să pună în ui
mire nu numai pe Românii noştri, ci şi 
pe străinii de alte confesiuni, cari sin
guri s’au esprimată, că: „aşa nu au mai 
au4ita cântându-se la nici o înmormân
tare.“

Amăsurată dragostei şi stimei, ce 
şi-a câştigat’o între noi, fericitei în Dom- 
nulă i-s’a făcută o înmormântare rară şi 
pe la noi ne mai vădută. Cuprinşi fi- j

a fostă Lodovico, lordului Altingford nu 
i-a fostă greu a sci numele străinului, 
fiind-că Lodovico, era cunoscută de toţi 
în Florenţa, şi sciindu-i locuinţa, a gră
bita la elă, ca să-i remunereze fapta ma- 
rinimosă.

Lordulă Altingford era amiculă artei, 
în pictură se pricepea şi elă şi cu multă 
bucuriă privia la operele preţiose ale lui 
Lodovico, cari se aflau în laboratorulă 
său parte gata, parte încă în lucrare. Cu 
deosebire ’lă surprinse o grupă, care 
înfăţişa pe Erodiada jucândă înaintea 
regelui.

„Privesce, domnule Seyton, „câtă 
simţă, câtă gustă estetică a vărsată ar- 
tistulă în acestă figură; ce frumosă e 
acestă fetiţă, ce braţe gingaşe rotunde, 
câtă e de superbă espresiunea fisiono- 
miei, care nici la rege, nici la altuia nu 
privesce şi totuşi scie, că e admirată. 
Aci a nimerita artistulă punctulă ade
vărată ; el a arată frumseţa, care cu gra- 
ţiele sale ademenesce pe domnitorulă 
moleşită şi-lă face ca să-i jore, că totă 
ce va dori e gata să-i dea, fiă chiar şi 
jumătate din împărăţia sa. Acestă unică 
tablou ar putâ să întemeieze norocultt 
ori şi cărui pictoră.“

Lordulă Seyton îşi pleca capulă şi 
cu o voce trăgănată îşi esprimâ şi elă 
părerea în acelaşi sensă; elă însă în a- 
cestă tablou nu a văqfută nimică deo
sebită ; cu multă mai interesanta a aflată 
grupulă, pe care îlă constituiau lady 
Clara şi fetiţa italiană, a cărei respiraţiune 
vehementă făcea să flusture buclele fru- 
mose, ce atârnau pe faţa-i rumenă.

„Domnia-ta servescl ca modelă 
pictorului?“ întreba lady Clara; „de fru- 
mosă, eşti destulă de frumosă.“

„Nu, domna mea!“ 4̂ se îQ 
modestă, şi acestă tonă sigură ar fi 
atrasă atenţiunea damei, decă în minutulă 
acesta nu ar fi rămasă uimită la vederea 
chipului său, pe care numai acum îlă 
observa mai de-aprope. Uimirea, neliniş
tea, biruinţa, mii de simţăminte contrare 
şi confuse ’i străbătură sufletulă.

In minutulă acesta intra Lodovico 
esclamândă: „Elă e mântuită, Eliso! 
Bertoldo ală tău e mântuită!“

După ce 4is© aceste vorbe, observa 
pe străini; ochii i-se aţintiră pe lady 
Clara şi faţa-i palidă sămăna a mar
mură.

Lordulă Altingford cu politeţă ’i

merse înainte şi-i întinse o pungă plină 
de galbeni.

„Primesce domnulă meu“ , 4ise e^ , 
„banulă multă póte face în lume.“

— „Multă póte face, mylord“, răs
punse Lodovico, „dér nu póte face to- 
tulă. Banulă nu póte răsplăti ceea ce 
am făcuta pentru Bertoldo; eu, ce e 
drepta, mi-am riscata viăţa pentru binele 
altora“ — aci privi la Elisa — «dér nu 
în speranţa vre-unei remuneraţiunl am
făcut’o acésta.“

Pictorulă s’a retrasă şi cu mândriă
nobilă refusâ darulă.

„Nu am eu intenţiunea de a-ţi plăti 
cu aură fapta nobilă“ , 4ise lordulă A l
tingford puţină cam confusă, „aşi dori 
însă, ca pentru aceşti galbeni să-mi dai 
mie chipulă Erodiadei.“

— „Nu vă potă împlini acéstá do
rinţă domnulă meu;“ 4lse artistulă, „a- 
cestă tablou l’am lucrată, încă în şcola 
magistrului meu, care acum nu mai e 
între cei vii. Intr’ânsulă eu, orfanulă, 
aflu tată şi amică. O, câte cugete pline 
de iubire, câtă gloriă cetescă eu de 
pe faţa acestui tablou! Nu, d-lă meu, ar 
trebui să ajungă în estremă miseriă, ca
să mă îndură a-lă vinde.“

„E bine! îţi preţuiescă nobilula

20.150.000 barele, asupra Austriei (Ga- 
liţia) 600.000 barele, Canada 250,000 ba
rele, Germania (Alsaţia şi Hanovera)
50.000 barele, India, China, Japonia, 
Peru, Argintinia 300,000 barele.

Barbă uriaşă. In Berlin se află pentru 
consultare medicală ună omă cu o barbfc 
estra-ordinar de mare. Numele lui este Io- 
sifă Büllesbach, născută la Nonnenberg, 
în provincia Renului la a. 1847. Păn& 
la vârstă de 21 ani n’avea nici semnü 
de barbă. Şi’n timpa de y2 anü i-a 
crescută o barbă, care astă4l este de 
unü metru şi jumătate de lungă.

Poliţia ruséscâ în străinătate. Gu-
vernulă rusescă întreţine o poliţiă inter
naţională în Europa, care supraveghézá 
uneltirile nihiliştiloră ruşi. Acestă poli
ţiă este împărţită în 4 brigade : Berlină, 
Londra, Parisă şi Zürich. Şefulă supe- 
rioru ală acestei poliţii este consululü 
generală rusescă dela Berlină. Ambasa
dele ruse nu au nici o legătură cu acéstft 
poliţiă, care funcţionâză regulată, făr& 
de a se adresa vre’odată ambasacîeloră 
séu misiuniloră rusesc!. Fiă-care din. 
aceste 4 brigade are sub-şefulă său şi 24 
pănă la 38 funcţionari, cari trebue să-i 
ţină în curentă de ceea-ce facă refu
giaţii ruşi. Unui a din aceşti funcţionari 
are a mulţumi guvernulă rusă, că fabri
carea bombeloră de cătră nihiliştl, la 
Parisă, a fostă descoperită. Aceşti de
tectivi sunt bine înţeles şi cu poliţia ţărei 
unde residézá ei şi îşi dau reciprocii 
ajutoră şi asistenţă mutuală acolo, unde 
este de lipsă.

Cea mai mare bucătăriă din lume?
Bucătăria cea mare din totă lumea 
probabilă că este cea dela „Bon Marché,u 
magazină de mode din Parisă, unde 
mănâncă toţi cei angajaţi acolo, 4000 
persóne. Căldarea cea mai mică con
ţine 100 litre, cea mai mare 500 litre. 
Aici suntă 50 tigăi pentru fripturi, în. 
cari încapă în fiă-care câte 300 cotlete, 
tigăi pentru câte 50 kilo carne, tigăi în. 
cari se prăjescă câte 100 kilo cartofi. 
Când se facă omelete, trebuescă 7800

I ouă. Maşina de cafea, care fabrică pe
4i la 1000 litre cafea, sémáná mai mulţii 
cu o maşină de vaporă. In bucătării, 
cari se află în pifniţe suntă ocupaţi 60 
bucătari şi o sută de feciori.

Rectificare. Foiletonulă din Nrulii
de Sâmbătă ală foiei nostre portă tit- 
lulă: „O peţire prin fonograf&u, ceea ce 
de-altmintrelea uşoră se p6te vedea şi 
din contestă.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interimală : 
Gregoriu Maiorü.

moda de cugetare“ , 4̂ se mylord, „îns$ 
cu ori ce preţă aşi dori să am vre-unti 
lucru ală d-tale. Lucrâză-ml vre-uitii 
tablou nou, şi să alegemă îndată şi obi- 
ectulă lucrării.

— „Decă m'ai lăsa pe mine să alegă, 
d-lă meu 4ise Lodovico hesitândă şi 
privindă acuşi la lorda, acuşi la fiica sa.

„F iă !“ 4ise Altingford, şi părându-i 
că a gâcită cugetul artistului, 4ise: „lu- 
creză-mî deră tabloulă meu.“

— „Decă-mi vei concede, domnulâ 
meu, eu voiu lucra tabloulă Clarei. “ P i- 
cândă acestea, se închina, în timpă ce 
pe buzele lordului Seyton trecu unii 
surîsă ironică.

Lordulă se învoi, şi îndată au sta- 
torită 4lua întelnirei pentru a începe 
lucrarea; după puţină conversare s’au 
depărtată. Lady Clara asculta cu linişte 
conversaţia dintre pictoră şi dintre tatălă 
său, însă nici pe unulă dintre lor4î au 
l’a făcută atentă la pictura, pe care o 
vă4u ea, nici la aceea, că Lodovico ar 
pute să-i reproducă trăsurile în modula 
celă mai perfecta chiar şi' decă origina-* 
lulă nu l’ar ave înaintea sa.

(Va urma.)
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V a n n l i  p i e ţ e i  S l r a t - f " '?
dm 8 Decemvrie ®t, n. 1890.

®aztcnot« rom^n^Hci Oump. 9 08 Ç fnd. 9.11
Aïpntü româneecü • 9.03 9. Oá
JKcpoleon-d’orî - » - , 9.08 , 9.11
XÉr® tur ces ci - - » 10.35 * 10,40
Tinoperialï . . . .  „ 9 33 „ 938
Asübinl 5.35 B 6.40
Serís.fone.nÁibmaud% n 101.-

n « « &°it) r> b9.50
Stable rusescï - * « „ 132.— „ 133—
JK&rcI germane - » n 66.- „ 56.50
J>i»contulià 6- - i pe’ anft.

C ra w ü  u, t e s s .  ú®
dm 6 Decemvre «t. &. Î.89G

XUnts, d® aarü 4°/u . . . . . . .  1( 2.60
Jkintfc de hârtii 5°/e, - » - » * - 99.85 
împrumutul* căilor* ferate ungar» -

aurü 113.40 
dto argintü . . . . . .  96.—

Amortisaî:6R datoriei c&ilorù fsrate l>

ostft ungare (2-a emisiune) - - 
Ajxiortisarea datoriei o&ilorft fsr&tff 

ost* angara (i»ma ©misiun#) - - 
âmortisarea datoriei căilorft israt# da 

osttt ungar® (8-a •miaîţme; > - 
Bonuri rurale ungara - -
Bonuri croato-slavon® . . . . .  
Despăgubirea pentru dijma de n«?.*

ungurescii .............. - - -
[r^prumutulu cu premiul ii unguroscfe 
Losurile pentru regularea Tisei şi SS«» 

ghedinului - -
lâenta de hârtiă austriacă - * - • 
Eenta d<? argintii austriacă » • » •* 
&enta d* aurii austriacă 
Losur! din 1860
Acţiunile b&ncei auatro-ungar« - - 
Acţiunile băncei ăe credită angaîf,: ~ 
Acţiunile băncei de credita «mste. 
Galbeni împărăţiei- . . . .  . . 
Mapolson-d’ori ■ - . . . . . .
JCfercî 100 împ-, german® . . . .
Londra 10 stfcrlm«» >

110.50
89.—

104.—

138.25

127.75 
89.15 
89 26 

107.65 
J36 75 
979 — 
357.50 
304 — 

5 45 
h'.il 

56.50 
116.05

33

e s e s e s o s e i s o s î o ^ e
Avist d-lorft abonaţi!

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 
fcinevoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primiţii (Jiarulu nostru până acuma.

Domnii, ce se abon^ză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemii din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorti 
„Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casii de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
GAZETA TH A ITSILV A N IEr

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

P e  tre i lu n i................................................ 3 fl. —
P e  şese l nn! . . . . . . . . . .  6 fl. —

P e  unu a n u ................................................ 12 fl. —
Pentru România şi străinătate:

P e  trei luni...................................................... 10 fr.
P e  şese l u n i ................................................ 20 ir.
P e  unu anu......................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
P e  a n ii................................................................ 2 îl. —

P e  şese lu n i..................... 1 fl. —
P e  trei l u n i .....................  .....................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
P e  an u ........................................................... 8 franci.
P e  şese l u n i ................................................ 4 franci.

P e  trei l u n i ...................................... . 2  franci.

Abonam entele se facu mai uşoru şi mai repede prin 
mandate poştale.

Dom nii, cari se voru  abona din nou, se b inevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arata şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
)ooocKK»)oooooooooo&ooooooot:

MersuM trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilă din 1 Iunie 1890.
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îrenft
accele

rată.

Trenù Tksh du Tï.nnû Tronù TThïsXi. Xsen da Trenű 'Xronft. Trenû
acoele-

rată per-
s6ne

per- asîeold»
satü

de
pers. i'at'J.. per-

BÔna |
accele
rată.

ds
pors.

de 
it- ara.

Trenă
accele-

ratű.

Trenă
de

pers.

'.frenfi
de

pers.

Viana 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

flrsdea-mare

MwÖ-Telogd
Stév
JSratca
Bucia
Oiucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
9-kirbèu
KădSşel

Cluşiii
âpahida 
«Mriş 
Cacerdea 
Uióra 
îinţulfi de sus* 
âiud

Feiuşfi

Orăciunelu
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mică
Mediaçü
Elisabetopoic
Slghigóra
Haşfalâu
Homorodü
Augustinü
Ap aţa
Feldióra

Braşovii

Timişti
F r e d e a lu

Bucurescl

8.251
9.26

.1.29
1.07
2,24
2.32 
8.02
8.33

4.26
4.68

6.49
6.02
6.12
6.27
7.31
7.66

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.33
3.16

_3.47
9.30

8 . -
2.—  
4=06 
6,46 

7.01 
7.11 
7,41 
8.16

9.06
9.36

Trenu 
de pers
10.36 

11.02 
11 23 
12.42 

1.18 
1.26
1.33 
1.56 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
6.14
6.40
6.22 
6.36 
6.6S 

7.11 
7.24 
7.39 

7.64 
8.1 î 
9.18
9.49 
956

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 
1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.10 
9,28 

11,58 
1.61 
2.06 
2.46 
3,40 
4.03 
4,.25 
4.61 
6.32 
6.49 
6.11
6.28
6.44
7,04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39

Bucureaeï
IVsedles&I#
Timi^ü

6.03
7.61
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14
6.45

1136

11.23
12.08

Feldióra 
Ap aţa

Augustinü
Homorodü
Haşfalâu
Sighişrtra
Elisabetopole
Mediaşii

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cráciunelü

Teiuşâ j

Aiudü 
VinţuM de sus à 
Uióra 
Cneerdea 
Gliirişti 
Apahida

7.66
L08
1.B7
2. 13 
2.43 

3.12 
3.32 
3.47 
4 20 
6.26 
5.45

Cluşiu \

Nădăşelti
Ghîrbău
Agbireşii
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

B u d a p e s ta

Viena

6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.5^
8.15

8.46
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36 
2.01 
2.08 
8.31 
6.11 
7.15
8.40
1.40

4 , -
4.44
5,20
6,47
6,35
8.12
8.4?
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.60
2.20
2.28
2.46
B.33

4.10
4.50
5.50

3.31 
6.36 
6.60 
3,

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
7.540

4.451 Viena
9.12
9,41 Szolnok 

10.17
10 32 Aradá x 
11.04jjGHogovaţik 
11.30j(}yorok 
11-5J Paulişii 
.12.27 Sadna-Lipova 

Conop 
l,8o Bêrzava
1.59 Soborşinâ
2.32 Zamü
2.59 Q-urasad^
3.13 [Ha 
3.18 Branicica
3.33 Deva
4>0d Simeria (Piski)
4.14 Orăştia 
4.36 sibotü
6.06 Yinţulii de josü 

Alba-Iulia 
5.45 Xeinşii
6.51----------

2 . -
4.20
8.10

^2.20
1.2.34
§3.05
13.23
g3.39

i 10.60 8.25 Teiíisö 12.59 4.51
8.15 9.40 Alba-Iulia 1.39 5.27

11.18 1.02 V'inţulii da josü 1.66 5.44
3.50 5.27 Sibotü 2.23 6.08
4.10 5.50 Orăştia 2.49 6.28
4ÁU 6.Ö2 Simeria (Piski) 8.3Y 7.10
4.46 6.23 Deva 3.53 7.26
4.58
5.16
6.38

6.34
6.52
7 3 7

branicica
ilia
ia-urasada

4.18
4.43
4.53

7.48
8.10
8.21

6.53
6.15

7.33
8.20

Ziarnü.
3oborşinu

5.21
5.56

8.48
9.17

6,58 8.49 Berzava 6.46 9.64
7.22
7,38

9.16 
9.32 
9 51

üonopü
iiadna-Lipoya

7.02
7.36

10.09
10.385.49

7.54 Paulişu ?6.06 7.60 10.51
h. 14 »0,18 Q-yorok *6.24 8.03 11.03
8.43 10.44 G-logovaţ 

Aradú | 

Szolnok

16.53 8.26 11.27
9,12 11.14 17.06 8.38 11.38
9.34 1 î „39 7.45 9.05 12.10
9.56 12.05 11.51 2.25 4.47

10.1? 12.26 îSudla^esta 1.56 5,50 7.45
10.44| 12.58 Yiena' 7.20 1.40 6.05

Copşa-'mică 
Şeiea mare 
Lômneçü 

Ocna 
Sibiiw

ITr. de p.

4.05
T. d j p.

10.47
T r . c3

7.13
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59

6.10 12.52 9.23

8!Mlu-Copşa-mlcă

Sibiin 
Ocna 
L0mneşiS 
Ş fiica mare 
Copşa-micâ

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

7.35 4.34 T M
8.02 4.58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 6.55 11.10
9.34 6.20 11.35

6.08
6.42 
7.52 
8.10 
8.80 
8.60 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
6.10
8.15

10.40
6.05

Hiireşu-Iiudaşu-Mstiişa Bistri|a-Mureşu-&udop

Murăşii-Ludoşii
Tagü-Budatelecü
Bistriţa

"|T. omn.i

\IÉ
I 6.48 
Í 9.59

Bistriţa
Ţagii-Budatelecâ
Muréşù-Ludoşù

Nota: Numerii îucuadraţi cu linii grose însemneză orele de nope.

T. oxnn 
1.16 
4.50
1JZL

Simeria (Pis.kl)-Petroşeni|Petroşenl-Simeria (Piski)

Ciacerdea » Oş oriieiu
M e^ Iiiii 'ía lá í sâsescâ i

Cucerdea 
lieţa 

Ludoşii 
M..-Bogata 
lernutü 
Sânpaulü 
Miraşteu

Oşorheiu
|T. d. p. T, omn. T. omn. T. oma. T. omn. T. omn

Simeria 7.17 11.28 3.60 Petroşeni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23 4.49
Haţegu 8.46 1.08 5.20 Orivadia 7.26 11.57 e».24|
Pui 9.39 2.03 6.16 Pui 8.07 12.33 6.04Orivadia 10.37 2.51 7.03 Haţeg* 8.51 1.19 6.43
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09 7.28
Petroşeni 1 2 . - 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47 8 . -

T ’ . de ;» Tr de p. Tr. oran

2.65 8.20 2.58
8,25 8.50 3.29
3.46 9.11 4.06
8.56 9.20 4.16
4.33 9.57 4 64
4.48 10.12 5.10
6.11 10.35 5.34
6.30 10.54 5.35
5.50 4.58

7.26 T ~

A r adia—Tlmisér a Timiséra—Aradiii

Aradti
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tiniiş6ra

T. omn. T. omn. '!'• omn. T. omn-
6.18 4.18 Timiş0ra 6.30 1.10
6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59

i 7.05 5.06 Orczifalva 7.49 2.19
7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03
8.14 6.06 Aradulù nou 9.09 3.41
9.04 6.50 Aradâ 9,25 3.55

G birişâ—Turda Turda-CiSiirişH

âhirişgt 7.40Í 10.50 3.66 y.30 Turda 6.05 9.40 2.40Í ö.üO
Turda 8.-111.10 4.10 9.50 Ghirişi 6.26 10.— 3 .-1 8.40

Sighişora-Odorhein Odorheiu—Sighişora
Bighiş0ra
Odorbein

| 6.— j 11.2i5j|Odorbeiu 
I 7.49! 1.60 Sighiş6râ

8.40
10.52

2.46
5.28

S J le g h i im t â

Oşo^riieiu-Ciieerdea

Reghinul-să8. 

Oşorheiu |

Miraşteu 
Sânpaulü 
lernutü 
M. Bogata
LudoşU
Cbeţa
Cacerdea

Tr. omn.

7.24
7.44
8.07
8.29
9.02
9.35
9.51

10.23

Tr. de p.

8.25 
1 0 . -
5.54
Ö.14
6.37
6.58
7.28
7.41
7.57
8.26

Tr. d« p.

~ d . —

9.49
10.20
10.39
11.02
11.28
11.53
12.06
12.2!̂
12.50

Simeria (Piski)-Vnled.

Simeria (Piski)
Tr. omn.

4.--
perna 4.21
Cniedéra 4,5C

! Unied«-Simeria (Piski ;

Uniedóra 9.2C)
oerna 9.51
Simeria ..o.ib ;

Tipograüft A. MURIIŞIA^U Braşov


